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advocacy role. 

God’s might is clearly seen in everything around us. When strong and affluent 
communities deny God, allow corruption to spread and claim that they make their 
own affluence, God’s hand begins to reduce their power, wealth and general 
standing. They are confined to a limited stretch of land after having had an extended 
area of rule and influence. When God determines that such communities shrink in 
their power and area, His rule is carried out, with no power able to stand in its way: 
“Do they not see how We gradually reduce the land from its outlying borders? When God 
judges, there is no power that could repel His judgement. He is swift in reckoning.” (Verse 
41) 

Those unbelievers in Arabia are not stronger or more powerful in their scheming 
than the communities which lived before them. Yet those were smitten by God who 
is more powerful and more elaborate in His planning: “Those who lived before them also 
schemed, but God is the master of all scheming. He knows what is earned by every soul. The 
unbelievers will in time come to know who will attain the ultimate abode.” (Verse 42) 

The sūrah concludes by mentioning the fact that the unbelievers deny God’s 
message given to the Prophet Muĥammad (peace be upon him). Its opening confirms 
the truth of his message. Thus the beginning and the end address the same point. 
God’s testimony is called for, and it is certainly sufficient. After all, He has absolute 
knowledge of this book, or divine writ, and of all other revealed books: “The 
unbelievers say: ‘You are no messenger of God.’ Say: ‘God is sufficient as a witness between 
me and you, and so are those who have true knowledge of the Book.” (Verse 43) 

Thus ends the sūrah which has taken us along a trip to discover the great horizons 
of the universe and to show us some of the inner aspects of the human soul. It makes 
profound and lasting impressions on our hearts and minds, leaving the final 
testimony to God, which is made at both the beginning and the end. It is a testimony 
to put an end to all arguments. 

An Irrefutable Testimony 

The sūrah draws clear outlines of the Islamic faith, following the Qur’ānic method 
of explaining its principles. It could be said that we should have dwelt on these 
aspects of the Islamic faith as they are mentioned in the sūrah. However, we have 
chosen instead not to interrupt the flow of the Qur’ānic theme in this sūrah, leaving 
such discussion to the end. 

The opening of the sūrah and the issues it discusses, as well as a number of 
directives it contains point clearly to the fact that it is a Makkan revelation. It 
certainly was not revealed in Madinah as some reports indicate. In fact it was 
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revealed at a time when the unbelievers’ attitude was hardened, manifesting itself in 
outright rejection of the Islamic message, throwing challenges at the Prophet, 
demanding that he produce miracles and other signs, and precipitating God’s 
punishment against which he warned them. This required a clear statement which 
aimed at strengthening the Prophet and his Companions so that they held on to what 
God had revealed, disregarding all opposition. They were to care little for all the 
false accusations levelled at them and the challenges put to them. They were to feel 
themselves as having the upper hand since they were following the truth, able to 
turn to God alone for support, and declare His oneness as the only Lord of the 
universe. They were to believe their faith as truth, no matter how vehemently it was 
denied or rejected by the unbelievers and the idolaters. The sūrah also puts some 
irrefutable evidence supporting this truth to the idolaters, which they could witness 
in the universe around them, within themselves, as also in the events of human 
history. All these aspects are grouped together and utilized in such a way as to make 
a profound address to the human mind. 

Here are some of the verses stressing the fact that this revealed book, i.e. the 
Qur’ān, represents the truth, and that rejecting it altogether, denying its truth, or 
giving a slow response to its appeal does not change this great fact: 

These are verses of the Book. That which is revealed to you by your Lord is the truth, 
yet most people will not believe. (Verse 1) 

They ask you to hasten evil rather than good, although exemplary punishments have 
indeed come to pass before their time. Your Lord always extends forgiveness to people 
despite their wrongdoing. Your Lord is certainly severe in retribution. Yet the 
unbelievers say: ‘Why has no miraculous sign been bestowed on him by his Lord?’ But 
you are only a warner. Every community have [their] guide. (Verses 6-7) 

To Him is due the prayer aiming at the Truth. Those whom people invoke beside God 
cannot respond to them in any way. They are just like a man who stretches his open 
hands towards water, [hoping) that it will come to his mouth; but it will never reach 
it. The prayer of those without faith is nothing but wandering in grievous error. 
(Verse 14) 

Thus does God illustrate truth and falsehood. The scum is cast away, while that which 
is of benefit to mankind abides on earth. Thus does God set forth His parables. (Verse 
17) 

Is, then, he who knows that what has been revealed to you by your Lord is the Truth 
like one who is blind? Only those who are endowed with understanding keep this in 
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mind. (Verse 19) 

The unbelievers say: ‘Why has no miraculous sign been bestowed on him by his Lord? 
Say: ‘God lets go astray anyone who wills [to go astray] and guides to Himself those 
who turn to Him; those who believe and whose hearts find comfort in the remembrance 
of God. It is indeed in the remembrance of God that people’s hearts find their comfort.’ 
(Verses 27-28) 

Thus have We sent you to a community before whom other communities had passed 
away, so that you might recite to them what We have revealed to you. Yet they deny 
the Most Gracious. Say: ‘He is my Lord. There is no deity other than Him. In Him 
have I placed my trust, and to Him shall I return.’ (Verse 30) 

Such is the paradise which the God-fearing have been promised: through it running 
waters flow. Its fruits will be everlasting, and so will be its shade. Such will be the 
destiny of those who fear God, while the destiny of the unbelievers is the fire. (Verse 
35) 

Whether We let you see some of what We have promised them, or cause you to die 
[before its fulfilment], your duty is only to deliver your message: it is for Us to do the 
reckoning. (Verse 40) 

The unbelievers say: ‘You are no messenger of God.’ Say: ‘God is sufficient as a 
witness between me and you, and so are those who have true knowledge of the Book.’ 
(Verse 43) 

In all these verses we can clearly discern the nature of the confrontation that the 
idolaters used to challenge the Prophet and the Qur’ān. We also see in this challenge 
and the divine directives on how to respond to it the nature of the times when this 
sūrah was revealed. 

Declaring the Essentials of Faith 

A main feature of the divine instructions to God’s Messenger is that he should face 
all the opposition, challenges, denunciations and difficulties thrown in his face by 
declaring the truth of his message in full. This means that he must declare in all 
clarity that there is no deity other than God, the only Lord in the universe, the 
Almighty who must be worshipped alone without associating any partners with 
Him. All people will inevitably return to Him for judgement, when they will either 
be admitted into heaven or thrown in hell. These are the basic truths which the 
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unbelievers denied and challenged the Prophet over. He is further instructed not to 
follow their desires, or seek compromises with them that require that any part of 
these truths be concealed, suppressed or delayed. In fact the Prophet is warned that 
God’s punishment will apply to him also if he follows their desires in this respect, 
after all the clear knowledge that has been given to him. 

This main feature clearly shows that the advocates of the Islamic message cannot 
deviate from the nature of the message and its method of advocacy. They must also 
declare the basic truths of the Islamic faith without hesitation, suppressing nothing 
and delaying nothing. The first of these essential truths is that all Godhead and 
Lordship in the universe belong to God alone. Hence, all submission must be to Him. 
He is the One to be obeyed in all matters. This truth must be declared, no matter 
what sort of opposition it meets nor how stiff the unbelievers’ resistance is. Even in 
the face of hardship and persecution, its advocates must declare it complete. It is not 
for them to decide that part of this truth should be put aside, or temporarily 
suppressed, because tyrants dislike it or persecute those who advocate it, or turn 
away from the faith on its account. None of these considerations permit advocates of 
the Islamic message to change its strategy, starting, for example, with matters of 
worship or moral values, good manners or spiritual considerations. It may appear 
that such a course is preferable in order to avoid the wrath of tyrants but that would 
be a grave mistake. For advocates of the Islamic message must at all times declare 
God’s oneness and Lordship over the whole universe, and that all submission and 
obedience belong to God alone. 

This is the proper way to advocate the Islamic faith, as God wants it to be done. It 
is the strategy followed by the Prophet Muĥammad (peace be upon him), as he was 
instructed by God. No advocate of Islam can abandon this strategy, or change its 
method of action. After all, the Islamic faith is God’s message and He looks after it. 
He provides sufficient support for its advocates, and He is always able to protect 
them against tyrants. 

The Qur’ānic method of calling people to Islam brings together the Qur’ān, God’s 
book which we recite, and the open book of the universe. The whole universe, with 
all the evidence it provides of God’s power and elaborate planning, is a source of 
inspiration for mankind. Combined with these two books is the record of human 
history which also contains countless proofs of God’s power and planning. Human 
beings are shown all these, as the address is made to their minds, hearts and feelings 
all at the same time. 

This sūrah contains numerous examples from the pages of the book of the universe 
as it addresses the whole human entity. Here are just some of them: 

Alif. Lām. Mīm. Rā. These are verses of the Book. That which is revealed to you by 
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your Lord is the truth, yet most people will not believe. It is God who raised the 
heavens without any support that you could see, and established Himself on the 
Throne. And He it is who has made the sun and the moon subservient [to His laws], 
each pursuing its course for a set term. He ordains all things. He makes plain His 
revelations so that you may firmly believe that you will certainly be meeting your 
Lord. It is He who has spread out the earth and placed upon it firm mountains and 
rivers, and created on it two sexes of every type of fruit, and caused the night to cover 
the day. In all these there are signs for people who think. And there are on earth 
adjoining tracts of land; and vineyards, and fields of grains and date palms, growing 
in clusters or non-clustered. [All] are irrigated by the same water; yet some of them 
are favoured above others with regard to the food [they provide]. In all this there are 
signs for people who use their reason. (Verses 1-4) 

The sūrah includes all these scenes so that the whole universe becomes a witness 
giving proof of God’s power of creation, origination, and design, according to an 
elaborate plan. It then wonders at people who see all this evidence but who 
nonetheless find it difficult to believe in resurrection and a new creation. They deny 
God’s revelations because what He reveals states very clearly this truth which should 
be felt to be so close at hand, considering God’s limitless power which produced 
these marvellous scenes of creation. 

But if you are amazed, amazing, too, is their saying: ‘What! After we have become 
dust, shall we be raised [to life] in a new act of creation?’ These are the ones who deny 
their Lord. They are the ones who carry their own shackles around their necks; and 
they are the ones who are destined for the fire wherein they will abide. (Verse 5) 

It is He who displays before you the lightning, giving rise to both fear and hope, and 
originates the heavy clouds. And the thunder extols His limitless glory and praises 
Him, and so do the angels, in awe of Him. He hurls the thunderbolts to smite with 
them whom He wills. (Verses 12-13) 

This scene of universal phenomena enhances the feeling of amazement at people 
who continue to argue about God, associating partners with Him when they can see 
the results of His power and Lordship, as well as the submission of the universe to 
Him. All this proves that He controls all matters in the universe. No one else has 
similar power to create, plan or control: 

Yet they stubbornly argue about God. His might is both stern and wise. To Him is due 
the prayer aiming at the Truth. Those whom people invoke beside God cannot respond 
to them in any way. They are just like a man who stretches his open hands towards 
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water, [hoping] that it will come to his mouth; but it will never reach it. The prayer of 
those without faith is nothing but wandering in grievous error. To God prostrate 
themselves, willingly or unwillingly, all those who are in the heavens and on earth, as 
do their very shadows, morning and evening. Say: ‘Who is the Lord of the heavens and 
the earth?’ Say: [It is] God’ Say: ‘Why, then, do you take for your protectors, instead 
of Him, others who have no power to cause either benefit or harm even to themselves?’ 
Say: ‘Can the blind and the seeing be deemed equal? Or is the depth of darkness equal 
to light?’ Or do they assign to God partners that have created the like of His creation, 
so that both creations appear to them to be similar? Say: ‘God is the Creator of all 
things. He is the One who has power over all things.’ (Verses 13-16) 

An Appeal to Human Feelings 

The whole universe is thus turned into a great exhibition proving God’s power 
and pointing out what should motivate people to accept the faith. It addresses 
human nature with profound logic, and addresses the whole human being with all 
its faculties of perception and understanding. This is all done in perfect harmony. 

To the great book of the universe is added a few pages of human history, together 
with the visible effects of God’s power, control of the universe and His elaborate 
planning of human life: 

They ask you to hasten evil rather than good, although exemplary punishments have 
indeed come to pass before their time. (Verse 6) 

God knows what every female bears, and by how much the wombs may fall short [in 
gestation], and by how much they may increase. With Him everything has its definite 
measure. He knows all that lies beyond the reach of human perception and all that 
anyone may witness. He is the Great One, the Most High. It is all alike [to Him] 
whether any of you speaks in secret or aloud, whether he seeks to hide under the cover 
of the night or walks openly in the light of day. Each has guardian angels before him 
and behind him, who watch him by God’s command. Indeed God does not change a 
people’s conditions unless they first change what is in their hearts. When God wills 
people to suffer some misfortune, none can avert it. Besides Him, they have none to 
protect them. (Verses 8-11) 

God grants abundant sustenance, or gives it in scant measure, to whomever He wills. 
They [i.e. the unbelievers] rejoice in the life of this world, even though, compared to 
the life to come, the life of this world is nought but a fleeting pleasure. (Verse 26) 

As for the unbelievers, because of their misdeeds, calamity will always befall them or 
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will fall close to their homes, until God’s promise is fulfilled. God never fails to fulfil 
His promise. Before your time, other messengers were derided, but for a while I gave 
rein to the unbelievers; but then I took them to task, and how terrible was My 
retribution. (Verses 31-32) 

Do they not see how We gradually reduce the land from its outlying borders? When 
God judges, there is no power that could repel His judgement. He is swift in 
reckoning. Those who lived before them also schemed, but God is the master of all 
scheming. He knows what is earned by every soul. The unbelievers will in time come 
to know who will attain the ultimate abode. (Verses 41-42) 

The Qur’ān must always be the book to which advocates of Islam turn for 
guidance, before turning to any other source. It is from the Qur’ān that they must 
learn how to call on people to believe, and how to awaken their hearts and bring 
inactive souls back to life. The Qur’ān is a revelation sent down by God, the Creator 
of man who knows his nature, how he is influenced and in what way he reacts. We 
have already said that advocates of the Islamic faith should follow the strategy laid 
down by God, starting with making the truth plain concerning God, His oneness, 
Lordship over all the worlds, sovereignty and power. Similarly, they must seek to 
open people’s hearts to the message of truth by following the method of the Qur’ān 
in making people truly aware of their Lord. This is the best way to make people 
recognize that all submission must be to God alone, the true Lord who controls the 
whole universe. 

The Nature of Prophethood 

The Qur’ān takes great care to show in the clearest of terms the nature of the 
message and the nature of God’s Messenger. It does so in order to establish for 
people who their true Lord is, and to remove any trace of polytheism from their 
minds. There were in the past many instances of deviation from this proper concept, 
among the people of earlier revelations, which led to confusion between the nature of 
Godhead and the nature of prophethood. The clearest example was among the 
Christians who added to Jesus (peace be upon him) divine qualities and qualities of 
Lordship that belong to God alone. As a result, the followers of different churches 
became involved in a maze of conflict that was contrary to the truth. 

But the Christians were not the only ones whose beliefs were so confused. All 
pagan communities were similarly involved in such endless confusion, producing 
concepts that assign mysterious qualities to prophethood, or link it with magic, or 
clairvoyance, or with contacts with spirits and the jinn. 
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Many of these concepts found their way into the beliefs of the pagan Arabs. Hence 
some of them used to demand that the Prophet tell them about things beyond the 
reach of human knowledge. Some demanded that he should produce some physical 
miracles. They also accused him of being a sorcerer, or a madman who had contacts 
with the jinn, while some suggested that he should have an angel supporting what 
he said. The fact is that all such suggestions, demands, accusations and challenges 
thrown at him had their roots in the pagan concepts of the nature of prophethood 
and prophets in general. 

The Qur’ān puts the truth of this concept in a most lucid way, outlining the nature 
of the message and the messenger who received it from God and conveyed it to 
mankind. It also outlines the unique nature of Godhead in which no other being has 
the slightest share, and the nature of servitude that applies to all creatures, including 
God’s messengers and prophets. They too were human beings who had no divine 
qualities whatsoever, and had no contact with the jinn or with the world of magic. 
They only received revelations from God. Beyond that, they had no power to 
produce any supernatural miracle, except by God’s will. They were chosen for a 
certain task while they retained their human nature and their status as God’s 
servants. 

The sūrah includes several examples clarifying the nature of prophethood and the 
message given to the Prophet Muĥammad (peace be upon him). These examples 
serve to purge people’s minds of all traces of paganism and the legends that 
distorted the beliefs of people who had earlier received divine revelations, leading 
them to a new form of paganism and a new set of legends and superstitions. 

This clarification does not come in the form of an intellectual argument or a 
philosophical or metaphysical thesis. Instead, it provides support to believers 
implementing a practical method of action that stood up to the challenges of the 
unbelievers: 

Yet the unbelievers say: ‘Why has no miraculous sign been bestowed on him by his 
Lord?’ But you are only a warner. Every community have [their] guide. (Verse 7) 

The unbelievers say: ‘Why has no miraculous sign been bestowed on him by his Lord?’ 
Say: ‘God lets go astray anyone who wills [to go astray] and guides to Himself those 
who turn to Him.’ (Verse 27) 

Thus have We sent you to a community before whom other communities had passed 
away, so that you might recite to them what We have revealed to you. Yet they deny 
the Most Gracious. Say: ‘He is my Lord. There is no deity other than Him. In Him 
have I placed my trust, and to Him shall I return.’ (Verse 30) 
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We have indeed sent messengers before you and given them wives and offspring. Yet 
no messenger could produce a miracle except by God’s permission. Every age has had 
its revelation. (Verse 38) 

Whether We let you see some of what We have promised them, or cause you to die 
[before its fulfilment], your duty is only to deliver your message: it is for Us to do the 
reckoning. (Verse 40) 

These verses lucidly sum up the nature of the message and the role of God’s 
Messenger. He is only sent to warn mankind. His task is to convey his message, and 
all that he has to do is to recite to people the revelations he receives. It is not for him 
to produce any miracle, except by God’s will. Beyond that he is only God’s servant, 
to whom he will definitely return. As a human being, he gets married and begets 
children, and lives as a human being in all respects. He practises his servitude to God 
in all aspects and all situations. 

With such clarity all confused beliefs, superstitions and erroneous concepts 
concerning the nature of prophethood are completely removed. The faith remains 
pure, admitting nothing of the muddled concepts advanced by different churches 
and pagan beliefs. In fact such confused concepts reduced Christianity after its first 
century to pagan status, while it was preached by Jesus Christ as a divine faith, 
assigning to him no more than the status of a good human servant of God who could 
not produce a miracle except by God’s permission. 

The Prophet’s Task 

Before we conclude our remarks on this question we should reflect a little on a 
point clearly stated in the verse that says: “Whether We let you see some of what We have 
promised them, or cause you to die [before its fulfilment], your duty is only to deliver your 
message: it is for Us to do the reckoning.” (Verse 40) This is said to the Prophet (peace be 
upon him), God’s Messenger who received His revelations and was commanded to 
address people and call on them to believe in the Islamic faith. In a nutshell, this 
statement means that what becomes of this faith and message has nothing to do with 
him. Nothing of it is his concern. His task is to deliver his message complete. Guiding 
people to accept it is not his task. Guidance is provided by God alone. Whether God 
fulfils part of what He has promised him with regard to the fate of those people or 
his term in this life comes to an end before that, the nature of his task remains the 
same: he has only to deliver his message. The reckoning and the determination of 
their fate are left to God. Nothing sums up more clearly the role of the advocates of 
Islam and the task they are called on to perform. The outcome concerning this faith, 
and indeed everything else, is determined by God alone. 

http://www.learningquranonline.com

http://www.learningquranonline.com



Al-Ra`đ (Thunder) | THE NATURE OF FAITH AND PROPHETHOOD 

 175

 

This should teach the advocates of Islam to recognize their limits and remain 
within them. They cannot precipitate results and fates. They must not try to hasten 
people’s acceptance of the faith, or urge the immediate fulfilment of God’s promise 
to those who follow His guidance or His warning to those who reject His message. 
They cannot say, ‘we have been calling on people, explaining the true faith, for a long 
time, but only a few people have responded positively,’ or that ‘we have been patient 
for so long, but God has not punished the oppressors during our lives’. Their task is 
advocacy. How God deals with people in this life or in the life to come is not of any 
concern to His servants; it is His own affair. Hence, knowing our limits as God’s 
servants and acknowledging our servitude to Him mean that we leave it all entirely 
to Him to determine as He pleases. 

This sūrah was revealed in Makkah. Hence, the Prophet’s task is confined to the 
delivery of the message. Striving for God’s cause, or jihād, had not yet been made a 
duty. The Prophet was later commanded to follow the delivery of the message with 
jihād. This is something we have to understand with regard to the practical nature of 
this religion. Its statements have their progressive nature, moving forward to match 
the progress of the message and to suit and direct its development. This is often 
overlooked by writers on Islam in our time. Such writers concentrate on their 
research without looking at the progress. Hence they do not relate texts to their time 
of revelation and the practical situation in which they were revealed. 

Many are the people who read a statement like this one, “your duty is only to deliver 
your message: it is for Us to do the reckoning,” and deduce from it that the task of 
Islamic advocates is merely to convey the message. Once they have delivered it and 
put it before people, they then consider their task complete. As for striving for God’s 
cause, or jihād, I really do not know whether it has a place in their perspective. 

Many others read the same statement and restrict the domain of jihād, without 
abrogating it altogether. They hardly remember that this is a text revealed in 
Makkah. Nor do they relate Qur’ānic texts to the progress of the Islamic message and 
the stage of its advocacy. This shows their lack of understanding of the practical 
nature of this religion. They simply read it in books and texts. This religion is never 
fully understood by those who sit idly without taking practical steps to advocate it. It 
is not a religion for the idle. 

Nevertheless, delivering the message remains the basis of the task of God’s 
Messenger, and also the task of those who follow his example in advocating his 
message. Indeed to deliver God’s message is the first stage of jihād. It must, however, 
be approached in the right way, so that it is directed at explaining the basic truths of 
the faith before its details. This means that it should aim, first of all, to establish that 
Godhead, Lordship and Sovereignty belong to God alone, and that people must 
submit themselves to God and abandon all submission to anyone else. When this is 
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